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Оригинал:

HOLE SECTION OVERVIEW
The primary objective of this hole section is to drill the drain so that it accesses the most productive sand in the target reservoir with minimum formation damage and to complete it with a pre-perforated liner to the final total depth. 
It is therefore planned to continue building the inclination to 90degrees at the drain layer @ 2160.6m TVDRT. Thereafter the horizontal inclination will be maintained until the entire drain section is drilled. Due to geological uncertainty, real-time LWD data and mud logs will have to be continuously monitored and interpreted with a view to optimizing drain hole placement, length, and minimizing collision risks.
The horizontal drain will be maintained @ 2160.6m TVDRT with a vertical tolerance of +/-0.5 m. Maintenance of this tolerance is critical to minimize the risk of early water breakthrough during production.
Potential Drilling Problems
COLLISION RISK: Based upon the information provided to the Well Construction Team, there are no collision risks according to the anti-collision guidelines. This well is in proximity to wells 1340, 1407. Depending on the interpretation of these logs together with cuttings sample analyses, it may be possible to extend the 1412 drain at the planned azimuth.

Based on the differential pressure sticking experiences elsewhere, it is recommended that the mud weight be maintained as close to the minimum as possible BUT NOT LESS THAN 1050 kg/m3. This may result in a low overbalance and requires heightened attention to well control problems.
Formation damage may result if non-acid degradable mud additives (eg barites and certain loss circulation materials) are used and if excessive mud weights due to poor hole cleaning arise. Therefore DO NOT add barites or any non-acid-degradable LCM in the mud, slugs, or pills.
 DRILLING PROCEDURES
RIH bit and horizontal drilling BHA (without ARC5) and make a check trip to TD. Circulate at least 2 x bottoms up until the returns over the shaker are clean. Pull up to the 168mm liner shoe. If the wiper trip to the casing shoe is problem free with no unusually high pick up or slack off loads, and the pipe is able to return to TD without rotation or circulation the hole can be considered to be in good enough condition for running the liner. In this case, displace the horizontal hole section with clean, fresh drilling fluid plus an additional 30% by volume so that fresh clean drilling fluid extends across the open hole section and into the 168mm casing above the casing shoe. If overpulls are encountered on the way out and rotation and or circulation is required on the way back in notify the Drilling Manager.
 Extreme Caution must be taken during the trip out of the hole to ensure that the well is not flowing. The Drilling Supervisor shall be present throughout the trip ensuring proper hole fill procedures and flow checks are conducted and documented.
Перевод

Обзор участка ствола скважины

Основная цель при бурении данного горизонтального интервала скважины - достичь наиболее продуктивного песчаника целевого коллектора при минимальном повреждении призабойной зоны, что обеспечивается установкой заранее проперфорированного хвостовика на конечной целевой глубине.

Тем не менее, планируется увеличить угол наклона плоского фильтра до 90 градусов, что составит примерно 2160, 6 метров по вертикали от стола ротора. После этого, горизонтальный угол наклона будет поддерживаться до окончания бурения секции спускного патрубка. В виду отсутствия достаточной геологической информации, данные о каротаже во время бурения, и диаграммы удельного сопротивления бурового раствора будут контролировать, и интерпретировать с целью оптимизации длины и расположения дренажного отверстия, а так же снижения риска пересечения траекторий скважин.

Горизонтальный ствол будет располагаться на глубине приблизительно 2160, 6 метров по вертикали от ствола ротора с учётом погрешности +/- 0,5 метра по вертикали. Поддержание данной погрешности чрезвычайно важно для снижения риска прорыва воды в процессе добычи.

Потенциальные осложнения в процессе бурения

Риск пересечения траекторий скважин: основываясь на информации, предоставленной строителям скважины, приходим к выводу об  отсутствии  риска пересечения траекторий скважин, что подтверждается руководством по предотвращению столкновения стволов скважин. Данная скважина находится поблизости от скважин 1340 и 1407. Интерпретация  каротажных диаграмм и анализ образцов шлама покажет, возможно ли расширить спускной патрубок номер 1412 в пределах рассчитанного азимута.

Исходя из того, что перепады давления часто провоцируют залипания, рекомендовано использовать настолько малое количество бурового раствора, насколько возможно, но в любом случае, не меньше, чем 1050 кг/м3. В данной ситуации существует риск лёгкого перевеса, поэтому нужно уделять больше внимания управлению скважиной.

Повреждение продуктивного пласта может привести к использованию некислотных разлагающихся добавок к буровому раствору (например, таких, как барит, а также определённых материалов для борьбы с поглощением), а также к превышению массы бурового раствора, вызванного некачественной очисткой ствола.

Методики бурения

Головка бура опускается в скважину, затем следует начинать горизонтальное бурение нижней части буровой колонны (без группового компенсированного каротажа 5) и произвести пробную спускоподъемную операцию на проектную глубину. Необходимо промыть днище, как минимум, два раза, пока выход на вибрационном сите не очистится. Остановить башмак обсадной колонны-хвостовика следует на отметке 168 мм. Если контрольный спуск-подъём пройдёт без осложнений, при используемой и расслабленной нагрузках не выше обычной нормы, и колонну будет возможно повторно опустить на проектную глубину без вращения или промывки, скважина может считаться пригодной для опускания в неё хвостовика. Необходимо заменить буровой раствор на горизонтальном участке скважины, и повысьте его количество ещё на 30% чтобы свежий раствор  распространился по не обсаженному участку ствола скважины и по 168-миллиметровой обсадке над башмаком обсадной колонны. Если при извлечении  бурового инструмента возникли затяжки и требуется вращение или промывка, необходимо известить руководителя буровых работ.

Особые меры предосторожности должны быть соблюдены при извлечении бурового инструмента для того, чтобы удостовериться в отсутствии протечек в скважине. Представитель заказчика в должен присутствовать в течение всей спускоподъёмной операции для прослеживания надлежащего заполнения скважины и проведения проверок  отсутствия протечек.
